La demande d'examen preliminaire international doit etre presentee directement a I 'administration chargee de Vexamen preliminaire 
international qui est competente ou, siplusieurs administrations sont competentes, a I 'uned'entre elles, au choix du deposant Le deposant 
peut indiquer le nom complet ou le code a deux lettres de cette administration au-dessus de la ligne qui suit : 



IPEA/_ 



PCT 



CHAPITRE II 



DEMANDE D'EXAMEN PRELIMINAIRE INTERNATIONAL 

selon Particle 3 1 du Traite de cooperation en matiere de brevets : 
Le soussigne requiert que la demande internationale specifiee ci-apres fasse l'objet 
d'un exarnen preliminaire international conformement au Traite de cooperation en matiere de brevets et 
fait election de tous les Etats eligibles sauf indication contraire. 



Reserve a T administration chargee de rexamen preliminaire international 



Administration chargee de l'examen preliminaire international Date de reception de la demande d'examen preliminaire international 



Cadre n° I IDENTIFICATION DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 


Reference du dossier du deposant ou du mandataire 

B 14208.3 FG 


Demande internationale n° 

PCT/FR2004/050129 


Date du depot international (jour/mois/annee) 
29 Mars 2004 
(29.03.2004) 


Date de priorite (la plus ancienne) 
(jour/mois/annee) 31 Marg 200 3 

(31.03.2003) 



Titre de 1' invention 



PROCEDE DE PREPARATION DE POLY (alpha-METHYLSTYRENE). 



Cadre n°U D£POSANT(S) 



Nom et adresse : (Nom de famille suivi du prenom; pour une personne morale, designation ojjicielle 
complete. L 'adresse doit comprendre le code postal et le nom du pays.) 

COMMISSARIAT A L'ENERGIE ATOMIQUE 
31-33 rue de la Federation 
75752 PARIS 15eme 
FRANCE 


n° de telephone 

01 69 08 82 96 


n* de telecopieur 

01 69 08 82 92 


n° de teleimprimeur 


n° sous lequel le deposant est inscrit aupres de 
TofFice 


Nationalite (nom de l'£tat) : Domicile (nom de l'fitat) : 

FR FR 



Nom et adresse : (Nom de famille suivi du prenom; pour une personne morale, designation officielle complete. L 'adresse doit comprendre le code postal et le nom du pays.) 



BALLAND-LONGEAU Alexia 
152, rue de Boisdenier 
37000 TOURS 
FRANCE 



Nationalite (nom de l*£tat) : 


Domicile (nom de Ffitat) : 




FR 


FR 





Nom et adresse : (Horn de famille suivi du prenom; pour une personne morale, designation officielle complete. L 'adresse doit comprendre le code postal et le nom du pays.) 



CALONNE Marc 

32 bis avenue du General de Gaulle 
37800 STE MAURE DE TOURAINE 
FRANCE 



Nationalite (nom de l'£tat) : 

FR 



Domicile (nom de l'£tat) : 

FR 



| X | ETautres deposants sont indiques sur une feuille annexe. 



FormulairePCT/IPEA/401 (premiere feuille) (mars 200 1 ; reimpression janvier 2002) 



Voir les notes relatives au formulaire de 
demande d'examen preliminaire international 



Feuillen 0 ...2.. 



Demande internationale n° 

PCT/FR2004/050129 



Suite du cadre n° H DEPOSANT(S) 

Si aucun des sous-cadres suivants n 'est utilise, cette feuille ne doit pas etre incluse dans la demande d'examenpreliminaire international 



Nom et adresse : (Norn defamille suivi du prenom; pour une personne morale, designation officielle complete. I 'adresse doit comprendre le code postal et le nom du pays.) 

JOUSSE Franck 

28 avenue des Echoppes 

33600 PESSAC 

FRANCE 



Nationality (nom de rfitat) : 


Domicile (nom de l'fetat) : 


FR 


FR 


Nom et adresse : (Nom de famille suivi du prenom; pour une personne morale, des 


gnation ojjicielle complete. L 'adresse doit comprendre le code postal et le nom du pays.) 


CATALA Jean-Marie 




2 rue Bizet 




67450 MUNDOLSHEIM 




FRANCE 





Nationalite (nom de TEtat) : 


Domicile (nom de l'£tat) : S 


FR 


FR 



Nom et adresse : (Nom de famille suivi du prenom; pour une personne morale, designation officielle complete. L'adresse doit comprendre le code postal et le nom dupays.) 



Nationalite (nom de l'fetat) : 



Domicile (nom de l'£tat) : 



Nom et adresse : (Nom de famille suivi du prenom; pour une personne morale, designation officielle complete. L 'adresse doit comprendre le code postal et le nom du pays.) 



Nationalite (nom de 1'fetat) : 


Domicile (nom de l'£tat) : 


| | D'autres deposants sont indiques sur une autre feuille annexe. 



FormulairePCT/IPEA/401 (feuille annexe) (mars 2001; reimpression janvier 2002) Voir les notes relatives au formulaire de 

demande d'examenpreliminaire international 



Feuille n° 



Demande internationale n° 

PCT/FR2004/050129 



Cadre n° m MANDATAIRE OU REPRESENT ANT COMMUN; OU ADRESSE POUR LA CORRESPOND ANCE 



La personne indiqu6e ci-dessous est |y | mandataire |~"| representant commun 

et |X | a ete designee a une date anterieure; elie reprSsente aussi le ou les deposants pour l'examen preliminaire international. 

[ [ est designee par la presente; toute designation anterieure de mandataires ou d'un representant commun est de ce fait revoquee. 

□ est designee par la presente, specialement pour la procedure devant radministration chargee de l'examen preliminaire 
international, en sus du ou des mandataires ou du representant commun designes anterieurement. 



Nom et adresse : (Norn de famille sum du prenom; pour une personne morale, designation ojficielle 
complete. L 'adresse doit comprendre le code postal et le nom du pays J 

Fabien GUERRE 



c/o BREVATOME 

3, rue du Docteur Lancereaux 

75008 PARIS 

FRANCE 



n° de t616phone 

01 53 83 94 00 



n° de telecopieur 

01 45 63 83 33 



n° de teleimprimeur 



n° sous lequel le mandataire est inscrit aupres de 
1* office 



□ 



Adressse pour la correspondance : cocher cette case lorsque aucun mandataire ni representant commun n'est oun'a 6te 
designe et que l'espace ci-dessus est utilise pour indiquer une adresse speciale a laquelle la correspondance doit etre envoyee. 



Cadre n° IV BASE DE L'EXAMEN PRELIMINAIRE INTERNATIONAL 



Declaration concernant les modifications :* 

1. Le deposant souhaite que Pexamen preliminaire international commence sur la base suivante ; 
|X I la demande internationale telle qu'elle a ete deposee initialement 



la description 



les revendications 



les dessins 



□ 
□ 

□ 
□ 

□ 

□ 
□ 



3. 



telle qu'elle a ete deposee initialement 
telle qu'elle a ete modifiee en vertu de 1'article 34 

telles qu'elles ont ete deposees initialement 

telles qu'elles ont ete modifiees en vertu de V article 19 (avec, le cas echeant, la declaration jointe aux 
modifications) 

telles qu'elles ont ete modifiees en vertu de 1' article 34 

tels qu'ils ont 6te" deposes initialement 
tels qu'ils ont ete modifies en vertu de 1'article 34 

| | Le deposant souhaite que les modifications apportees aux revendications en vertu de 1'article 19 soient considerees comme 
6cartees. 

| | Le deposant souhaite que le commencement de V examen preliminaire international soit differe jusqu'a l'expiration d'un delai 
de 20 mois a compter de la date de priorite, a moins que radministration chargee de l'examen preliminaire international ne 
recoive une copie des modifications effectuees en vertu de 1'article 19 ou une declaration du deposant, aux termes de laquelle 
celui-ci ne souhaite pas effectuer de modifications en vertu de 1'article 19 (regie 69.1.d)). (Ne pas cocher cette case 
lorsque le delai vise a I 'article 19 a expire.) 

Lorsque aucune case n'est cochee, l'examen preliminaire international commencera sur la base de la demande internationale telle 
qu'elle a ete deposee initialement ou, si l'administration chargee de l'examen preliminaire international recoit copie des 
modifications apportees aux revendications en vertu de 1'article 19 ou des modifications apportees a la demande internationale en 
vertu de 1'article 34 avant d 'avoir commence a rediger une opinion ecrite ou le rapport d' examen preliminaire international, sur la 
base de la demande internationale ainsi modifiee. 



Langue : l'examen preliminaire international sera effectue" en ^T.r^DS?.!?. , qui est 

|X1 la langue dans laquelle la demande internationale a ete deposee. 

| 1 la langue d'une traduction remise aux fins de la recherche internationale. 

| | la langue de publication de la demande internationale. 

I I la langue de la traduction (qui sera) remise aux fins de l'examen preliminaire international. 



Cadre n° V ^LECTION D'ETATS 



Le deposant 61it to us les fitats 61igibles (c'est-a-dire tous les fctats qui ont ete designes et qui sont lies par le chapitre II du PCT) 
a 1* exclusion des feats ci-apres que le deposant souhaite ne pas 6Iire : 



Formulaire PC17IPE A/401 (deuxieme feuille) (mars 2001; reimpression janvier 2002) 



Voir les notes relatives au formulaire de 
demande d 'examen preliminaire international 



Feuillen 0 ..4. 



Demande intemationale n° 

PCT/FR2004/050129 



Cadre n" VI BORDEREAU 



Aux fins de l'examen preliminaire international, les elements suivants, etablis dans la 
langue indiquee au cadre n° IV, sont joints a la presente demande d'examen : 


Reserve a 1* administration chargee 
de l'examen preliminaire international 

recu non recu 


1 . traduction de la demande intemationale 


feuilles 


□ 


□ 


2. modifications selon 1' article 34 


feuilles 


□ 


□ 


3. copie (ou, si elle est exigee, traduction) des 

modifications selon 1'article 19 : 


feuilles 


□ 


□ 


4. copie (ou, si elle est exigee, traduction) de 

la declaration selon 1'article 1 9 : 


feuilles 


□ 


□ 


5. lettre 


feuilles 


□ 


□ 


6. autres pieces (preciser) R^ponse a I'opinion ecrite 
datee du 29/09/04 


3 feuilles 


□ 


□ 



Le ou les elements coches ci-apres sont aussi joints a la demande d'examen preliminaire international : 

feuille de calcul des taxes 5. □ explication de l'absence d'une signature 

pouvoir distinct original 6. □ listage des sequences sous forme dechiffrable par 

ordinateur 

original du pouvoir general 

7. | | autres elements (preciser) : 

copie du pouvoir general; le cas echeant, 

numero de reference : 

Cadre n° VII SIGNATURE DU DfcPOS ANT, DU MANDATAIRE OU DU REPRESENT ANT COMMUN 

A cote de chaque signature, indiquer le nom du signature et, si cela n'apparait pas clairement a la lecture de la demande d'examen preliminaire 
international, a quel titre Vinteresse signe. 




1. 


Date effective de reception de la DEMANDE 
D'EXAMEN PRELIMINAIRE INTERNATIONAL : 


2. 


Date modifiee de reception de la demande d'examen 
preliminaire international, en cas de CORRECTIONS 
apportees en vertu de la regie 60.1 .b) : 


3. 


j 1 La demande d'examen preliminaire international a eterecue PLUS DE 19 1 1 Le deposant a ete informe 

1 j mois apres la date de priorite et les points 4 et 5 ne sont pas applicables. 1 1 en consequence. 


4. 


l 1 La demande d' examen preliminaire international a ete recue dans le delai de 1 9 mois a compter de la date de priorite, proroge 

1 1 en vertu de la regie 80.5. 


5. 


I 1 Bien que la demande d'examen preliminaire international ait ete recue plus de 19 mois apres la date de priorite, le retard 

1 1 a l'arrivee est EXCUSE en vertu de la regie 82. 





Demande d'examen preliminaire international recue de 1' administration 
chargee de I 'examen preliminaire international le : 



Formulaire PCT/IPEA/401 (derniere feuille) (mars 2001; reimpression janvier 2002) 



Voir les notes relatives au formulaire de 
demande d 'examen preliminaire international 



BREVATOME 
3. rue du Docteur Lancereaux 

75008 PARIS 
T8L0153839400-Fax01 45638333 



PCT 



CHAPITRE II 



FEUILLE DE CALCUL DES TAXES 
Annexe de la demande d'examen preliminaire international 

I— Reserve a 1'administration chargie de l'examen preliminaire international 



internationale n° PCT/FR2004/050129 



Reference du dossier du n -i/onQQ CP 
deposant ou du mandataire D IhZUo.O ro 



Timbre a date de 1' administration chargee de 1' exam en preliminaire international 



Deposant 

COMMISSARIAT A L'ENERGIE ATOM I QUE - BALLAND-LONGEAU Alexia ■ 
CALONNE Marc - JOUSSE Franck - CATALA Jean-Marie 



CALCUL DES TAXES PRESCRITES 

1. Taxe d'examen preliminaire 

2. Taxe de traitement (Les deposants de certains ttats 
ont droit a une reduction de 75% de la taxe de 
traitement. Lorsque le deposant a (ou tous les deposants 
ont) droit a cette reduction, le montant devant flgurer 
sous H est egal a 25% de la taxe de traitement.) 

3. Total des taxes prescrites 

Additionner les montants portes dans les cadres P et H 
et inscrire le resultat dans le cadre TOTAL 



1 530 Euros 



129 Euros 



H 



1 659 Euros 



TOTAL 



MODE DE PAIEMENT 

I %/ I autorisation de debiter un compte de 
W1 - J depot aupres de V administration 
chargee de l'examen preliminaire 
international (voir plus bas) 

| | cheque 

j ^] mandat postal 

| | traite bancaire 



| | especes 

| ] timbres flscaux 

I ^] coupons 

| | autre (preciser) : 



AUTORISATION DE DEBITER (OU CRED1TER) UN COMPTE DE DEPOT 

(Les administrations chargees de l'examen preliminaire international 
ne permettent pas toutes Vutilisation de ce mode de paiement) 



IPEA/ 



[y] Autorisation de debiter le total des taxes indique ci-dessus. 

| | (Cette case ne peut etre cochee que si les conditions relatives 
aux comptes de depot etablies par 1'administration chargee 
de l'examen preliminaire international le permettent) 
Autorisation de debiter tout montant manquant - ou de 
crediter de tout excedent - dans le paiement du total des 
taxes indique ci-dessus. 



N° de compte de depot : 2804-0035 

Date : 27 Janvier 2004 

Nom : 



Philippe AUDIER- 



Signature 



Formulaire PCT/IPEA/401 (Annexe) (mars 2001; reimpression Janvier 2002) 



Voir les notes relatives a la feuille de calcul des taxes 



patents • Brevets 




10/990567 

J(|20 Rectf PCr/PTO 2 6 SEP 2009 



TRADEMARKS ■ MARQUES - DESIGNS - DESSINS & MODELES - COPYRIGHT • DROITS D'AUTEUR - LICENSING - LICENCES 



B u r e a u d e Paris 

PARIS HEAD "OFFICE 



Date : 27 Janvier 2005 
V.REF : — 

N.REF : B 142083 FG 
579 jc 

OBJET : Demande internationale 
PCT/FR 2004/050 129 

OPINION ECRITE I 
Date limite : 31 janvier 2005 



OFFICE EtlROPEEN DES SRE VETS 



D.80298 MSUNICH. 
ALLEMAGNE 



Messieurs, 



Nous nous referons a Topinion ecrite emise le 29 septembre 2004 emise par 



T administration chargee de la recherche internationale de 
referencee. 



ila demande internationale PCT ci-dessus 



Vous trouverez ci-dessous F argumentation que nous proposons en reponse a cette 

notification. 



1) Concernant la revendication 1 



Le probleme que se propose de resoudre Finvention est de mettre en oeuvre un procede 
de preparation du poly(a-methylstyrene), permettant d'obtenir notamment du poly(a-methylstyrene) 
presentant un indice de polydispersite inferieur a 1, 1 . 

Pour resoudre ce probleme, les auteurs de Finvention ont mis en place un procede de 
preparation de poly(a-methylstyrene) comprenant successiv^ment 



a) une etape de preparation d'une I solution comprenant le monomere cc- 
methylstyrene et un solvant apolaire aprotique, tel que du toluene ; 

b) une 6tape de neutralisation de la solution preparee eh a) comprenant Fajout a 
cette solution d'une quantite efficace d'au moins un amorcejur organometalli^ue monofonctionnel (par 
exemple du BuLi), de maniere a neutraliser les sources protiques de la solution preparee en a) ; 

c) une etape de refroidissement de la {solution obtenue en b) a une temperature 
inferieure a 0°C ; 



3 RUE DU DOCTEUR LANCEREAUX 75008 PARIS S TttL 33 (0) 1 53 83 94 OogjFAX 33 (0) 1 45 63 83 33 ' www brevalex com 
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-2- 



d) une etape d 5 amor9age de la polymerisation comprenant Pajout a la solution 
refroidie en c) d'une quantite predeterminee dudit amorceur monofonctionnel ; 

e) une etape de propagation de la polymerisation comprenant Paddition a la 
solution preparee en d) d'un solvant polaire aprotique (tel que du tetrahydrofuranne, du 
t6trahydropyranne), ledit solvant etant ajoute en une quantite inferieure a celle du solvant apolaire 
aprotique ; 

f) une etape de terminaison comprenant Tajout a la solution preparee en e) d'un 
solvant polaire protique (tel qu'un alcool anhydre). 



L'id6e qui sous-tend P invention est done : 

dans un premier temps, de creer, sans que la polymerisation ne puisse demarrer, des 
monomeres actives se presentant sous la forme d'une paire d'ions non dissociee, grace a Putilisation 
d'un amorceur organometallique monofonctionnel en presence d'un solvant apolaire aprotique (etapes 
a),b),c)etd)); 

dans un deuxieme temps, de realiser la propagation de la polymerisation par l'ajout d'un 
solvant polaire aprotique en quantite plus faible que le solvant apolaire aprotique, pour, entre autres, 
eviter une propagation trop rapide de la polymerisation et ainsi un indice de polydispersite trop elevee 
(etapes e) et f)). 

Le document Dl decrit, dans la partie consacree a Petat de la technique, la possibility de 
realiser la polymerisation du monomere (a-methylstyrene) dans un solvant polaire afin d'augmenter la 
vitesse de polymerisation. 

Comme alternative a cette possibility, il est propose, dans Pexpose de Pinvention du 
document Dl, un procede de polymerisation du monomere (a-methylstyrene) dans im solvant 
apolaire, en presence d'un accelerateur de polymerisation, pour compenser la perte de vitesse liee a 
Putilisation d'un tel solvant. 



Nous ne voyons pas comment un homme du metier, en combinant Penseignement des 
deux parties du document Dl mentionnees ci-dessus, .aurait pu arriver au procede de Pinvention, qui 
impose Putilisation sequentielle de deux solvants de nature differente. 

L'Examinateur, en considerant que le probleme pose par Pinvention serait resolu en 
combinant les caracteristiques decrites dans le document Dl, a manifestement apprecie Pactivite 
inventive, de maniere retrospective, e'est-a-dire en se prevalant de la connaissance de Pinvention et en 
recherchant s'il est possible d' arriver a cette invention en combinant differentes parties du document 
Dl. 



II en est pour preuve que, tout en enonfant qu'il etait evident pour un homme du metier 
de combiner les deux parties du document Dl mentionnees ci-dessus, PExaminateur omet totalement 
de preciser le ou les motifs qui auraient conduit cet homme du metier a proceder a une telle 
combinaison. 



tO/550567 



teSStertJPCT/WO 2 6 SEP 2003" 

Or conformement aux jurisprudences appliquees dans les offices designes, dont 
notamment POEB, Pimportant n'est pas de savoir si un homme du metier aurait pu combiner les 
enseignements des deux parties du document de Dl pour realiser Pinvention, mais s'il P aurait fait 
parce qu'il aurait espere apporter une solution au probleme technique pos6. 



Les deux parties du documents Dl citees 6tant totalement silencieuses sur le probleme de 
Pindice de polydispersite des polymeres obtenus, il apparait clairement qu'un homme du metier 
n'aurait pas 6te incite a combiner les deux parties du document Dl pour r6soudre le probleme de 
Pinvention. 



De plus, meme si Phomme du metier aurait ete incite a combiner les deux parties du 
document Dl, nous ne voyons pas comment il serait parvenu a la sequence d'etapes du procede de 
Pinvention. 



Au vu de ce qui precede, le procede tel que defini dans la revendication 1 implique done 
une activite inventive au regard des parties citees du document Dl. 



2) Concernant les revindications 2 a 13. 



Les revendications 2 a 13, dans la mesure ou elles se rattachent a la revendication 1, 
impliquent egalement une activite inventive. 

*** 

Nous prions Padministration chargee de Pexamen preliminaire international de la 
demande en instance de bien vouloir reconsiderer sa position quant au defaut d 5 activite inventive 
soulev6 dans Popinion ecrite. 

Veuillez agr6er, Messieurs, P assurance de notre consid6ration distinguee. 



Fabien GUERRE 



